
ZAPISKI — NOTES

DRAGOCENA KNJIŽNA PRIDOBITEV

Branko  Berčič

Slovensko gospodarstvo, združeno v Ljubljanski banki, je Na­
rodni in univerzitetni knjižnici v L jubljani omogočilo nakup in delno 
restavriran je  dragocene kulturnozgodovinske pridobitve: novega, 
doslej neznanega izvoda T rubarjeve knjige Ta  perut dejl  t iga  noviga  
te s tam en ta ,  T ü b ingen  1557—1558.

Po bibliografski evidenci (Berčič, Das slowenische W ort in den 
Drucken des 16. Jahrhunderts: Abhandlungen über die slowenische 
Reformation, M ünchen 1968) se je ta  zgodnja in redka slovenska
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knjiga ohranila po svetu v 12 izvodih, od tega 9 v tu jin i (Basel, 
Graz, London, München 2, Neuchätel, Schaffhausen, Wien 2) in 3 na 
Slovenskem (Celje, L jubljana, Ptuj). Vendar je treba takoj pripom ­
niti, da so vsi znani izvodi nepopolno ohranjeni; edini pred zadnjo 
vojno znani popolni izvod (Regensburg) še s trem i drugimi nepo­
polnimi (Berlin, Dresden, Graz) po vojni ni bil več evidentiran.

Gre za knjigo, s katero je Primož Trubar začel sistematično 
objavljati svoj celotni prevod svetopisemskega novega testam enta 
in delo zaključil leta 1577. Ta pervi dejl tiga noviga testam enta, ki 
je bil tiskan v Tübingenu p ri tiskarju  Ulrichu M orhartu v letih 1557 
in 1558, obsega v celoti 480 listov (960 strani) osmerke. Vsebuje: 
slovensko-nemški naslovni list z nemškim posvetilom (12 listov), 
samo slovenski naslovni list s k ratk im  uvodom h knjigi (4 listi), Ta 
slovenski kolendar (8 listov), Tiga noviga testam enta ena dolga pred- 
guvor (98 listov), besedila evangelijev Mateja, Marka, Luke, Janeza 
in apostolskih del (232 listov) ter En register s kratko postilo (126 li­
stov), ki edini nosi letnico 1558. P ri vezanju so knjigo priredili za 
dve izdaji: eno s slovensko-nemškim naslovom in nemškim posve­
tilom, drugo s slovenskim naslovnim listom in kratkim  uvodom; po­
leg tega so se koledar, dolgi predgovor in register s kratko postilo 
tudi samostojno razširjali.

V Sloveniji so bili doslej znani trije  izvodi knjige. Prim erek v 
Osrednji knjižnici v Celju, ki ga je celjska študijska knjižnica p ri­
dobila iz ruševin frančiškanskega sam ostana v N azarjah (Novak, 
Nov prim erek Trubarjevega Novega testam enta 1557—1561: Drugi 
T rubarjev  zbornik, L jubljana 1952), je med vsemi najbolje ohranjen 
in obsega: večji del dolgega predgovora (74 listov), skoraj vse be­
sedilo evangelistov (214 listov) in ves register (126 listov), skupaj 
414 listov. Prim erek v Ljudski in študijski knjižnici v P tuju, ki 
izvira iz fonda knjižnice minoritskega samostana (Rupel, Nove 
najdbe naših protestantik  XVI. stoletja, L jubljana 1954), obsega 
skoraj vse besedilo evangelistov (220 listov). Prim erek v Narodni in 
univerzitetni knjižnici v L jubljani je bil izluščen iz platnic neke 
druge starejše knjige in obsega samo 8 zelo poškodovanih listov 
registra.

Novo pridobljeni izvod, žal, prav  tako ni popoln: slovensko- 
nemški naslovni list z nemškim posvetilom in slovenski naslovni 
list s kratkim  uvodom m anjkata (16 listov); ohranjen je ves kole­
darski del (8 listov) in dolgi predgovor (98 listov); od besedil evan­
gelistov in apostolskih del je ohranjenih 216 listov, medtem ko je 
manjkajoče besedilo (16 listov) z roko prepisano in uvezano; od 
registra s kratko postilo je ohranjenih 95 listov, del m anjkajočih 
listov (6) je nadomeščen s prepisom, zadnji del besedila (25 listov)
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pa ni ohranjen. Skupno obsega novi izvod 417 listov izvirnega na­
tisa in 22 listov s prepisom besedila; od celotne knjige m anjka 63 
listov natisa oziroma 41 listov besedila. Novi izvod je torej najpo- 
polneje ohranjeni prim erek te dragocene Trubarjeve knjige, ki ga 
premorejo knjižnice v Sloveniji. R estavriranje deloma poškodovane 
knjige in njena prevezava je delo m ojstra Gabrijela Škerla.

Knjigo je v nekem tujem  antikvaričnem  seznamu opazil vodja 
T rubarjevega an tikvaria ta  Cankarjeve založbe v L jubljani M arijan 
Podgoršek. Takoj je ukrenil vse potrebno, da je bila dragocena 
knjižna redkost iz začetnega obdobja slovenskega književnega 
ustvarjan ja  rezervirana in nato pridobljena za fond slovenskih pro- 
testantik  v Narodni in univerzitetni knjižnici v Ljubljani. A nti­
kvariatu  in v L jubljanski banki združenemu slovenskemu gospo­
darstvu gre vse priznanje za visoko izpričano kulturno zavest in 
zahvala za pridobitev dragocenega dokum enta iz slovenske kulturne 
preteklosti.
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